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Пояснительная записка

Данная программа предназначена преподавателям тувинского языка, работающим с русскоязычными учащимися начальных классов. 
В тувинскую школу ребенок приходит, уже владея умениями и навыками восприятия и порождения речи на родном (тувинском) языке. В русской же школе на уроках тувинского языка детей еще необходимо научить слушать и понимать тувинскую речь и говорить по-тувински. Основная задача обучения русскоязычных учащихся тувинскому языку научить их практически пользоваться тувинским языком как средством общения в пределах установленного программой словарного и грамматического минимумов, а также указанных в ней сфер общения.
На уроках тувинского языка русскоязычные учащиеся должны научиться правильно воспринимать речь на изучаемом языке, участвовать в разговоре (диалогическая речь), рассказывать об увиденном и услышанном (монологическая речь), читать и понимать тувинские тексты, а также приобрести навыки грамотного письма на тувинском  языке.
Программа предусматривает активное усвоение минимума общеупотребительной лексики тувинского языка, которая распределяется по темам. Тематические списки слов помогут учителю организовать работу по расширению и активизации словарного запаса учащихся, проводить словарно-фразеологические упражнения, а также контролировать усвоение учащимися значения, произношения, правописания слов. Следует помнить, что в программе дана только основная лексика. В процессе обучения тувинскому языку, при чтении тувинских текстов, при проведении различных устных и письменных упражнений учитель сможет дополнить тематические списки новыми словами, доведя объем словаря в каждом классе до 250-300 слов. Следует учесть, что лексика предыдущих классов будет повторяться и активизироваться в последующих классах.
При этом имеется в виду, что в начальных классах учащиеся усваивают не всю парадигму того или иного слова, а только те словоформы, которые встречаются в предложениях-образцах или в читаемом тексте. В последующих классах учащиеся должны уметь употреблять все словоформы данных в словарном минимуме лексем в различных ситуациях.
Необходимо обеспечить достаточную повторяемость (не менее 10-15 раз) указанных в программе и введенных учителем слов, тем более, что тематико-концентрическое построение программы, когда одни и те же темы повторяются и расширяются из класса в класс, позволяет сделать это.
В начальных классах при усвоении грамматического материала особое внимание необходимо уделить отработке структурных типов простого предложения, которые могут быть сведены к определенным структурно-семантическим схемам, например: Бо чуу-дур? – Бо чечек. Чечек чараш бе? – Ийе, чараш. Бо Айдыс бе? – Ийе, Айдыс. (Чок, Айдыс эвес.) Бокым? – Бо башкы. Башкы? – Ул укый. Ул нzрсz(не) укый? – Ул китап(ны) укый. Бу кемнеy китабы? – Бу. Укучы китапны кемгz бирz? – Ул китапны укытучыга бирz. и т. д.
Эти структурные типы могут быть распространены путем добавления определений, преобразованы в зависимости от ситуации (вопросительные, отрицательные, не полные).
Следует учесть, что в процессе формирования умений и навыков при первом знакомстве с грамматическим явлением изучаемого (тувинского) языка русскоязычные учащиеся в состоянии лишь его узнавать, строить соответствующие предложения по образцу, понимать при восприятии речи и при чтении, т. е. усвоить его пассивно. Активное же усвоение грамматического материала, т. е. формирование соответствующих умений и навыков, возможно только в процессе продолжительной речевой практики. Поэтому, как и лексика, грамматический материал вводится в программе концентрически: то, что изучается в предыдущих классах, становится материалом речевой деятельности учащихся в последующих классах. Таким образом, устанавливается поэтапное формирование умений и навыков.
В начальных классax основным способом усвоения грамматического материала являются имитация и воспроизведение (формирование умений и навыков здесь проводится путем многократного повторения предложений-образцов с включением других однотипных слов), при усвоении лексического и грамматического минимумов отрабатываются правильное произношение слов и интонация единиц речи на тувинском языке. Все слова должны усваиваться в соответствии с нормами литературного произношения (причем не изолированно, а в составе словосочетания и предложения). Поэтому работу над выработкой орфоэпических навыков необходимо проводить на каждом уроке тувинского языка.
В программе дан и произносительный минимум. Произношение усваивается учащимися путем подражания- воспроизведения слов, словосочетаний и предложений, услышанных от учителя или в звукозаписи. В необходимых случаях учитель объясняет детям артикуляцию звуков. Особое внимание уделяется трудным для русскоязычных учащихся звукам и звукосочетаниям; в особенности это касается специфических звуков тувинского языка: [ѳ], [ү], [ӊ], [oъ], [yъ], [аъ], [ыъ], [эъ], [иъ],[ѳъ], [үъ].
С первых же уроков необходимо обучать русскоязычных детей правильной интонации тувинской речи. В начальных классах, где преобладает работа вопросно-ответного характера, особое внимание, обращается на интонацию диалогической речи (интонацию вопроса и ответа). При обучении русскоязычных учащихся тувинскому языку необходимо учитывать как специфику их родного (русского) языка, так и особенности изучаемого (тувинского) языка. Русскоязычный ученик усваивает тувинский язык, обладая уже системой знаний о родном языке и перенося ее в сферу другого (в данном случае - тувинского) языка. Задача учителя тувинского языка состоит в том, чтобы, используя положительное воздействие опыта в родном языке, устранить его интерферирующее влияние, поскольку самая большая трудность при обучении русскоязычных учащихся тувинскому языку состоит не в усвоении нового для них языка, а в преодолении структурных и системных навыков строя своего (русского) языка. Так, например, наиболее характерные ошибки в тувинской речи учащихся русских школ обусловлены не только отсутствием в изучаемом языке категории вида, рода, предлогов, приставок и др., но и наличием сходства в склонении именных частей речи. Разумеется, причиной этих ошибок может быть не только отрицательная интерференция и неправильный перенос грамматических схем и моделей русского языка на изучаемый тувинский, но и отсутствие у учащихся достаточно четких и дифференцированных грамматических представлений и понятий русского и тувинского языков, а также отсутствие прямых корреляций между теоретическими знаниями и практическими умениями и навыками.	
Обучение русскоязычных учащихся тувинскому языку включает в себя овладение главными видами речевой деятельности и на изучаемом языке: аудированием, rоворением, чтением и письмом.
Учебный процесс по обучению тувинскому языку в русской школе должен строиться на коммуникативной основе с учетом принципов: практической направленности обучения; активной речевой деятельности; учета возрастных особенностей учащихся; учета специфики родного языка; устной основы обучения чтению и письму, а также общедидактических принципов: сознательности, наглядности, проблемности и др., - интерпретированных к условиям обучения тувинскому языку как неродному.
Основное и ведущее мecтo в системе уроков тувинского языка в русской школе должны занимать формирование и развитие навыков устной речи, которые затем послужат учащимся фундаментом для последующего овладения тувинским языком.
Устная речь, как известно, складывается из умения слушать и понимать звучащую речь (аудирование) и умения говорить (диалогическая и монологическая речь). Под аудированием подразумевается процесс восприятия и понимания звучащей речи. Поэтому необходимым требованием к упражнениям в аудировании является их звуковое предъявление. Иными словами, эти упражнения не читаются учащимися, а слушаются. Поэтому учитель читает эти упражнения сам или воспроизводит звукозапись.
Понимание тувинской речи намного облегчается, если сопровождать слушание рассматриванием иллюстраций к слушаемому тексту. Учителю рекомендуется проводить на уроках упражнения на слушание, в процессе которого учащиеся указывают рисунки, иллюстрирующие текст, сравнивают воспринятое сообщение с рисунками и устанавливают случаи соответствия и несоответствия иллюстраций с прослушанными предложениями и т. д.
Работа по обучению диалогической речи должна строиться учителем на ситуативно-наглядной основе без опоры на печатный текст. Программа ориентирует учащихся на овладение разговорной диалогической речью на тувинском языке. Тематика усваиваемых учащимися диалогов охватывает тот круг жизненных ситуаций, который характерен для условий повседневной деятельности детей в школе, дома, на улице и т. п. (В программе приводятся тематика и перечень ситуаций  для составления диалогов.)	.
При проведении упражнений в диалогической речи не нужно стремиться к тому, чтобы диалоги учащихся на тувинском языке были образцово правильными и состояли из полных вопросов и ответов. (Сравните: Сен кайнаар баарыӊ ол? Мен садыг баарым ол-дур.) Особенностью разговорной диалогической речи являются простое и лаконичное построение реплик, наличие привычных сочетаний и шаблонов. В программе приводятся образцы диалогов в различных ситуациях, а также перечень так называемых «формул повседневного общения».	
Непременным условием успешности работы над диалогической речью является то, что эти упражнения должны быть приближены к реальным условиям повседневной жизни класса.
При обучении русскоязычных учащихся тувинскому языку формирование навыков чтения на изучаемом языке и понимания читаемого выступает как одна из основных задач уроков. Читая тувинские тексты, учащиеся овладевают техникой чтения, расширяют свой словарный запас, учатся отвечать на вопросы по содержанию читаемого. Тексты для чтения учитель может использовать также как фонетические упражнения, как средство для закрепления лексического и грамматического материала или для обработки грамматических конструкций. Вместе с тем упражнения в чтении на тувинском языке должны служить и развитию навыков понимания учащимися содержания читаемого.
Материалом для упражнения в чтении обычно выступают слова, сгруппированные по определенному принципу (грамматическому, тематическому и др.), грамматические конструкции предложения, paнee отработанные в устной речи и, наконец, связные тексты. Чтение связных текстов сопровождается различными заданиями, связанными с пониманием прочитaнного (ответы на вопросы, пересказ, трансформация текста в монологической или диалогической форме и т. д.).
На уроках используется как подготовленное, так и неподготовленное чтение. При подготовленном чтении учитель сначала знакомит с содержанием текста, объясняет непонятные слова, отрабатывает их произношение, сам дает образец чтения, а затем дети читают текст. При неподготовленном чтении никакой предварительной работы над текстом не проводится, учащиеся самостоятельно упражняются в чтении и понимании читаемого.
Большое внимание на уроках должно уделяться произношению интонации. На первых порах образцы чтения на тувинском языке дает учитель, следуя которым учащиеся постепенно овладевают навыками правильного чтения на неродном языке. Вполне понятно, что учитель постоянно контролирует правильность чтения учащихся, исправляет ошибки в произношении и интонации.
Одна из основных задач обучения тувинскому языку в русской школе - научить учащихся читать на неродном языке сознательно, т. е. понимать содержание читаемого и дeлaть правильные выводы, а это зависит от имеющегося у детей словарного запаса и знания ими грамматических форм и конструкций изучаемого языка. Если ученик не знает значения слов, грамматические формы и конструкции, встречающиеся в читаемом тексте, он не сможет понять содержание прочитанного.
 Известно, что при чтении на неродном языке на первых порах процесс понимания текста отстает от восприятия слов, т. е. понимание не сливается с процессом чтения. Чтобы ликвидировать этот разрыв, учитель может предлагать учащимся задания на нахождение в читаемом тексте определенных слов и предложений; на подбор иллюстраций, подходящих к прочитанному тексту, на расположение иллюстраций в порядке, соответствующем содержанию текста и др. Следует помнить, что на уроках надо заниматься как громким чтением, так и чтением про себя. Громкое чтение используется как упражнение в основном для развития техники чтения; чтение про себя обычно используется учителем для обучения: пониманию читаемого, которое затем контролируется путем ответов на вопросы, беседы и при помощи перевода на русский язык.
Поскольку нормы чтения (объем текстов для чтения, скорость чтения по классам и др.) по тувинскому языку для русских школ пока не разработаны, в решении этих вопросов учитель исходит из конкретных условий работы и подготовленности учащихся: по тувинскому языку, приближая темп их чтения и объем читаемого к нормам по родному (русскому) языку.
Наряду с классным чтением большое внимание в русской школе необходимо уделить организации внеклассного чтения тувинских книг. Привить русскоязычным учащимся интерес к самостоятельному чтению и любовь к тувинским книгам. 
Вместе с овладением навыками устной речи и чтения русскоязычные учащиеся на уроках тувинского языка учатся писать по-тувински. Работа по обучению письму складывается из упражнений как для отработки техники письма (графика, орфография, пунктуация), так и для обучения продуктивной письменной речи, для привития умений и навыков письменного выражения учащимися своих мыслей на тувинском языке.
Работа по обучению письму начинается с выполнения упражнений подготовительного характера (на списывание, на правописание, на усвоение системы тувинского языка или так называемые грамматические упражнения); затем идут упражнения репродуктивного характера (запись составленных предложений, ответов на вопросы по тексту и др.) и, наконец, упражнения продуктивные (сочинения-миниатюры, письмо товарищу, родственникам и др.).
Материалом для обучения письму выступают отдельные слова с определенными орфограммами, предложения и небольшие тексты. На первых занятиях учащиеся учатся списывать слова, предложения, тексты, обращая внимание на письмо специфических букв (ѳ, ү, ӊ). Правописание тувинских слов в основном усваивается практическим путем с учетом слухового, зрительного и моторно-двигательного факторов. Позднее, с приобретением детьми графических навыков, даются упражнения для развития основных орфографических навыков и формирования письменной речи учащихся, т.е. умения правильно передать в письменной форме свои мысли на изучаемом языке.
При обучении письму на тувинском языке грамматические и орфографические правила не заучиваются, поскольку грамотное письмо - не столько знание и, даже не столько умение, сколько навык. Поэтому формирование орфографически грамотного письма на тувинском языке у русскоязычных учащихся предполагает не столько знание правил, сколько развитие навыков правописания.
Формирование орфографических навыков проводится на уроках тувинского языка в процессе выполнения упражнений подготовительного характера, направленных на преодоление основных трудностей орфографии тувинского языка (написание соответствующих слов по образцу, вставка пропущенных букв, дописывание предложений, перевод с русского на тувинский язык и т. д.). 3атем практикуются основные виды орфографических упражнений (простое и осложненное списывание и диктанты).
Формирование навыков письменной речи на тувинском языке начинается с письменного оформления отдельных предложений. С этой целью учитель практикует составление учащимися предложений по данной теме; об указанных предметах по вопросам к ним; по указанным: словам и словосочетаниям; по данному образцу; дописывание и распространение предложений; работу над деформированным текстом; перевод предложений с русского на тувинский язык и др.
В заключении необходимо отметить, что работа по формированию навыков письма по-тувински идет параллельно с усвоением новых слов и структурных типов предложений, которые включаются во  все виды письменных упражнений. Виды письменных работ по тувинскому языку те же, что и по русскому языку. Это различные виды списывания, зрительный, объяснительный, предупредительный, выборочный, словарный, свободный, творческий диктанты, а также письмо по памяти. 
Несколько слов необходимо сказать о внеклассной работе по тувинскому языку. Наряду с классными занятиями тувинским языком большое значение в русской школе имеет внеклассная работа на изучаемом языке, которая является дополнительным средством формирования у русскоязычных учащихся интереса к тувинскому языку, средством расширения и углубления знаний, приобретенных на уроках. Виды и формы внеклассной работы по тувинскому языку в русской школе могут быть самые различные. Это и кружок тувинского языка, и работа в школьной стенной печати на тувинском языке; утренники, экскурсии, различная краеведческая работа. Наряду с ними на внеклассных занятиях можно организовать прослушивание и просмотр радио- и телепередач, кинофильмов на тувинском языке; оформление выставок, стендов, витрин, уголков тувинского языка, изготовление наглядных пособий и дидактических материалов для уроков тувинского языка. 
На завершающем этапе внеклассной работы по пройденной теме полезно провести утренники тематические вечера, викторины, олимпиады, КВНы, материалом для которых могут послужить произведения тувинских писателей. На внеклассных занятиях можно организовать переписку с учащимися тувинских школ.
Обучение тувинскому языку в русской школе строится комплексно, т. е. на каждом уроке учащиеся упражняются в устной речи (включая отработку произношения и интонации), в чтении и письме.
Основной формой организации учебного материала является урок. Также используются экскурсии, конкурсы, соревнования, как формы организации образовательного процесса. 

Содержание учебного предмета
Это в основном уроки комплексного характера, в которых выделяется материал по чтению, по развитию речи и грамматике. Весь материал представлен в 13 лексических темах:
- после каждой лексической темы проводятся контрольные работы или тесты (13 часов в год).
- один раз в два месяца уроки-экскурсии (4 часа в год)
- конкурсы и соревнования к декаде родного языка и национальному празднику «Шагаа» 2 часа в год))
Структура учебно-методического комплекса по тувинскому языку для 2-4 классов с русским языком обучения.
3 класс
	Темы разделов
	Часы 

	1. Знакомство. Семья
	8

	2. Праздники
	2

	3. Времена года
	4

	4. Растение
	2

	5. Посуда и пища
	3

	6. Моя страна
	6

	7. Труд и профессии людей
	4

	8. Устное народное творчество
	5

	Всего:
	34





4 класс 
	№
	Темы разделов
	Часы

	1
	Введение 
	2

	2
	Фонетика 
	9

	3
	Имя существительное
	5

	4
	Глагол 
	13

	5
	Имя прилагательное
	2

	6
	Наречие 
	1

	7
	Союзы 
	1

	8
	Проект 
	1

	
	Всего 
	34



     В УМК по тувинскому языку для 3-4 классов используются следующие компоненты:
Для учителя предлагается:
- учебник «Мы учим тувинский язык»  Р.К.Оюн., М.Д. Монгуш., О.В.Дамбаа  Кызыл - 2012 .
- сборник для чтения «Тексты для внеклассного чтения» Каштак В.К.
- К.А.Бичелдей. поговорим по-тувински (Тывалап чугаалажыылынар).- Издание ТРОО «Мир тувинцев». Тувинское книжное издательство, 2012 г.- 85с.
Для учащихся предназначены учебники: «Мы учим тувинский язык» («Тыва дыл ѳѳренип тур бис») Р.Р.Бегзи Кызыл – 2013.

Планируемые результаты освоения учебного предмета
3 класс
1. Усвоение по образцам родительного и исходного падежей в тувинском языке (авамныӊ, авамче). Повторение всех падежных форм.
2. Закрепление способов выражения вопроса в тувинском языке:
а) аффиксом -бе;
б) вопросительными местоимениями;
в) интонацией вопроса.
3. Умение составлять из слов активной лексики словосочетания: именные, глагольные (ажыг дус)
4. Усвоение категории принадлежности (II1 л. ед. и мн. числа: мыйызы- мыйыстары; энии- эниктери).
5. Умение склонять личные местоимения мен, сен.ол, бис, силер, олар во всех падежных формах.
6. Употребление в устной речи имен прилагателных, выражающих меру, объем.	
7. Умение употреблять в речи прилагательные активного словаря в атрибутивной и предикативной  функциях.
8. Практическое усвоение некоторых глаголов изъявительного наклонения:
	а) в настоящем времени (-а; -а, -й, -и);
б) в прошедшемкатегорическомвремени (-ды,-де, -ты, -те);
в) в прошедшем неочевидном времени (-ган, -ген, -кан, -кен).
10. Употребление в речи союзов (–биле, -болгаш, -база)
11.  Повторение формы отрицания при именах прилагательных, числительных, местоимениях (улуг эвес, чеди эвес); отрицанием при глаголах (-мас, -мес, -бас, -бес).	\
12. Практическое употребление частиц.
13. Практическое усвоение фразеологических единиц.

4 класс
1. Совершенствование навыков употребления имен существительных, во всех падежах во множественном числе.
2. Активизация употребления числительных. Неизменяемость числительных в атрибутивной функции (15 кыдырааш, ийиги класста).	'
3. Ознакомление с разделительными, приблизительными числительными (үш-дѳрт, чээрби хире).
4.Умение строить предложение с положительным и отрицательным аспектами глагола.
5.Активизация употребления имен прилагательных, характеризующих человека (эки, чалгаа, угаанныг).
6. Закрепление материала о порядке членов предложения: подлежащее - сказуемое, определение – определяемое слово, дополнение - сказуемое, обстоятельство - сказуемое.
7.Употребление вопросительных частиц с новыми глаголами (чурудуӊ бе? маӊнады бе?).
8.Закрепление всех форм изафета по активному словарю. Особенности их падежного склонения (склоняется только последняя часть).	
9. Повторение ранее усвоенных частиц и особенности употребления новых частиц (гына - гене, кынa -кене).
10. Умение использовать в диалоге утвердительные и отрицательные предложения: Бо ном бе? Ийе, бо ном-дур; Чок ,бо ном эвес-тир.
11.Усвоение по образцу полных и неполных предложений.
12.Умение различать с опорой на родной язык нарицательные и собственныe имена существительные. Имена людей в тувинском языке.
13.Объяснение различий в употреблении неопределенного падежа в тувинском языке в сопоставлении с русским языком. Типичные сочетания с этими падежами (кушкаш кордум и т.д.).
14. Сопоставление падежей в тувинском и русском языках.
15. Практическое употребление частиц 
16. Практическое усвоение фразеологических единиц.

Ожидаемые результаты формирования к концу учебного года:
3 класс
Аудирование.
Учащиеся должны:
- понимать с первого предъявления указания учителя натувинском языке, связанные с ведением урока;
- понимать на слух тувинскую речь в нормальном темпе в предъявлении учителя или учащихся, содержащую изученный языковой материал;
- понимать на слух тексты в предъявлении учителя; или звукозаписи (длительность звучания аудио  текста - до 1минуты).
Говорение. Диалогическая речь.
Учащиеся должны уметь:
 - вести беседу в соответствии с изучаемой темой, предусмотренной программой (число реплик - не менее 4);
- задавать вопросы и отвечать на них по содержанию прочитанного или прослушанного текста.
Монологическая речь.
Учащиеся должны уметь:
- составлять рассказ с опорой на наглядность по данному плану (объем высказывания – не менее 5 фраз);
- передавать основное содержание прочитанного текста; - подготoвить устное сообщение по предложенной учителем ситуации.
Чтение.
Учащиеся должны уметь:
- читать вслух и про себя с полным пониманием учебные тексты, построенные на изученном языковом  материале, включающие 3-4 незнакомых выражения;
	- выразить свое отношение к персонажам прочитанных тувинских сказок;	.
	- скорость чтения к концу учебного года - 45-50 слов в минуту.
    Письмо.
Учащиеся должны уметь:
~ писать под диктовку короткие предложения или несложный связный текст, состоящий из знакомых слов;
- составлять и записывать предложения по опорным словам;
- написать поздравление на тувинском языке ко дню рождения, к 8 Марта.

4 класс
Аудирование.
Учащиеся должны уметь:
- понимать на слух тувинскую речь в предъявлении учителя, построенную на изученном материале и включающую 5-6 незнакомых слов, значение которых ясно по контексту;
- слушать и понимать сообщения одноклассников по теме; - понимать на слух тексты в звукозаписи (длительность звучания аудиотекста - до 1 минуты).
Говорение. Диалогическая речь.
Учащиеся должны уметь:
- вести беседу в соответствии с речевой ситуацией или по содержанию прочитанного текста;
	- составлять диалог на заданную тему по программе (число реплик каждого собеседника - не менее.
Монологическая речь.
Учащиеся должны уметь:
- передавать краткое содержание прочитанного текста; 
- делать сообщение в соответствии с речевой ситуацией;
- составлять рассказ на заданную тему по программе (объем, высказывания ~ не менее 6 фраз).
Чтение. Учащиеся должны уметь:
 - читать с полным пониманием содержания тексты, используя учебный словарь;
 - выразительно читать стихи, тувинские народные сказки по ролям;
 - отвечать на вопросы по содержанию прочитанного текста;
 - читать с пониманием тувинские поговорки, пословицы.
Письмо. Учащиеся должны уметь:
- составлять и записывать из данных слов предложения;
- записывать небольшой текст под диктовку;
- выполнять подстановочные упражнения;
- написать адрес (адресата и свой домашний).

Тематическое планирование для 3 класса

	№
	Темы:
	Часы

	1
	Знакомство
	1

	2
	Домашние и дикие животные
	2

	3
	Цвет
	1

	4
	Класс
	1

	5
	Семья
	    2

	6
	Части тела человека
	2

	7
	Праздники
	2

	8
	Времена года
	4

	9
	Растение
	2

	10
	Посуда и пища
	3

	11
	Моя страна
	6

	12
	Труд и профессии людей
	4

	13
	Устное народное творчество
	5

	
	Всего:
	34



Тематическое планирование 4 класс

	№
	Темы разделов
	Часы

	1
	Введение 
	2

	2
	Фонетика 
	9

	3
	Имя существительное
	5

	4
	Глагол 
	13

	5
	Имя прилагательное
	2

	6
	Наречие 
	1

	7
	Союзы 
	1

	8
	Проект 
	1

	
	Всего 
	34














Календарно-тематическое планирование 3 класса

	№
	Темы уроков
	Кол-во часов
	Сроки проведения

	
	
	
	План 
	Факт 

	1
	Введение. Знакомство. Гласные и согласные звуки тувинского языка
	1
	06.09
	

	2
	9 домашние животные
	1
	13.09
	

	3
	Дикие животные
	1
	20.09
	

	4
	Цвет. Цвета радуги
	1
	27.09
	

	5
	Класс. Школа. Учёба 
	1
	04.10
	

	6
	Моя семья. Моя комната
	1
	11.10
	

	7
	Мебель, орудие труда
	1
	18.10
	

	8
	Части тела человека
	1
	25.10
	

	9
	Мой внешний вид
	1
	08.11
	

	10
	Тувинские народные праздники
	1
	15.11
	

	11
	Произношение слов со звуками ѳ, ү, ң.
	1
	22.11
	

	12
	Открываем секреты тувинского языка. 9 слов с «скачущими» гласными.
	1
	29.11
	

	13
	Времена года. Осень. Зима 
	1
	06.12
	

	14
	Времена года. Весна. Лето 
	1
	13.12
	

	15
	Зимние забавы.
	1
	20.12
	

	16
	Скоро Новый год. Устное поздравление
	1
	27.12
	

	17
	Комнатные и дикорастущие растения
	1
	10.01
	

	18
	Посуда 
	1
	17.01
	

	19
	Пища 
	1
	24.01
	

	20
	Поздравление в день рождения
	1
	31.01
	

	21
	Моя страна, республика
	1
	07.02
	

	22
	Традиционный тувинский праздник Шагаа
	1
	14.02
	

	23
	Тематический раздел «Зимующие птицы»
	1
	21.02
	

	24
	Составление рассказа по теме «Наш город».
	1
	28.02
	

	25
	Собственные имена существительные
	1
	06.03
	

	26
	Тувинские имена девочек и мальчиков
	1
	13.03
	

	27
	Профессии людей
	1
	20.03
	

	28
	Тувинский национальный костюм
	1
	03.04
	

	29
	Составление диалога по теме «В магазине»
	1
	10.04
	

	30
	УНТ тувинского народа. Загадки, пословицы. Скороговорки   
	1
	17.04
	

	31
	Тувинские народные песни
	1
	24.04
	

	32
	Тувинские национальные блюда из молока
	1
	08.05
	

	33
	Тувинские народные сказки
	1
	15.05
	

	34
	Чтение текста сказок
	1
	22.05
	




Календарно-тематическое планирование 4 класс

	№
	Темы уроков
	Кол час
	Дата проведения

	
	
	
	План 
	Факт 

	1
	Введение. Общие сведения о тувинском языке
	1
	07.09
	

	2
	Встреча. Приветствие. Правила произношения некоторых звуков
	1
	14.09
	

	3
	Фонетика. Гласные и согласные
	1
	21.09
	

	4
	Счет до ста
	1
	28.09
	

	5
	День учителя. Устное поздравление
	1
	05.10
	

	6
	Порядок слов в предложении
	1
	12.10
	

	7
	Вопросительные слова кым? чуу?
	1
	19.10
	

	8
	Звуки б, д и п, т
	1
	26.10
	

	9
	Счет от 100 до 1 000 000
	1
	09.11
	

	10
	Имя существительное. Вопросительные предложения
	1
	16.11
	

	11
	Частицы чок, эвес
	1
	23.11
	

	12
	Личные местоимения
	1
	30.11
	

	13
	Гармония гласных
	1
	07.12
	

	14
	Множественное число существительных
	1
	14.12
	

	15
	Склонение существительных
	1
	21.12
	

	16
	Скоро Новый год
	1
	28.12
	

	17
	Глагол. Спряжение глаголов
	1
	11.01
	

	18
	Склонение личных местоимений
	1
	18.01
	

	19
	Несколько практических советов
	1
	25.01
	

	20
	Обозначение даты
	1
	01.02
	

	21
	Обозначение времени
	1
	08.02
	

	22
	Праздник Шагаа. Поздравление.
	1
	15.02
	

	23
	Спряжение глаголов давнопрошедшего времени
	1
	22.02
	

	24
	Спряжение глаголов давнопрошедшего времени
	1
	29.02
	

	25
	Международный женский день
	1
	07.03
	

	26
	Наклонения глагола
	1
	14.03
	

	27
	Изъявительное наклонение
	1
	21.03
	

	28
	Повелительное наклонение
	1
	04.04
	

	29
	Условное наклонение
	1
	11.04
	

	30
	Имена прилагательные
	1
	18.04
	

	31
	Сравнительная степень прилагательных
	1
	25.04
	

	32
	Наречие
	1
	02.05
	

	33
	Союзы
	1
	16.05
	

	34
	Проект «Тувинские народные обычаи, традиции»
	1
	23.05
	





image1.png
O | B ryessxipd
C O oain

g v V' Hapucosate v &

x |+

D3/21-09-2023_06-11-29/1y8%20361k%203.pdf

Mpouects senyx

-+ Bl 1w R

MYHHINIATLHOE IO TAETHOE OBIEOGPALOBAT

UPEREHME TYPANCKAR CPETI OGILE
WKOIA N1

nPATA yimePaER

et n— rpaeso pee

MEOY Typaneaon COILL N | NGO Fpaeach COLI .

Tpororan e 7 on Waiion

PABONAS IPOTPAMMA
1O YHEEHOMY IPEIMETY
TYBRHCKIH SR

kmcean

Cocramarens: Onap O
e Kesrupasanonn
eropun

8204 et ron

w0 @ dx e

2147

2o B





